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Abtheilung Mitthellungen.
Dieemühungendes Benedictiners Placıdus Amon

die deutsche Sprache un Literatur.
» Von Dr Rudolf Se ch 1ı I, Capitular ıdes Stiftes Melk

(Forsetzung AUS Jahrg. I Heft IIT, 430—445.)
$tsı plures praeterlapsı sınt ANN, quıibus nullas ad te dedi ıtteras :

hoc amen sılentio, nıhıl hactenus amorem Srgaä ‚um immınutum fu1sse,
certissıme intellıgo Et Quı erı possıt 587 fu1 obliviscar, ın QUO tot humanı-
18, erudıtion1s doctrinae ornamentfa admiratus fül, Y WIGY UO, dum Mellien
eraln, singuları propehns10116 benevolentia complexus umlstı ? Quare

tu1l CcCeu eolendissım1 Amie1 Al Patroni nulla A1LLLINLO INE:
delebit oblıyvıo. Nune ad te miıtto 1na exemplarıa Disquisitionis SAaCcCTAE Nu-
mi]ismaticae Rmo Dno. Abbate Brevnovıensi prelo Viennensi subiecta. atque
115 abhıne dıebus lıberata. Eorum alterum Dno. Priori, CUu1l

demisse commendarı’ tradere pfaceat. (um trıbus antie 4nnıs ır Bohemia
9 Saecp1USs ab 6X1M10 Priore Brevynorviliensı 2  9  ad Margaretham honoriılica
1P51U5 ment10 acta est, 16C 10 vılrum V1111 (ut aıunt) 111 eJusdem sanıtafem
mıh: propınatum, Uın plura. ost duos Cırcıter INeENSEeES Rmus as
Brevnoviensıs 11 Monasterii ul Viennam ventfurus est, Q U1 1in Bohe-
1012A17 per Super107em redıbit Austriam : Spero fore, ut COMES futurus S ıllıus,

R  A Melliecn salutare, LUOSquUeE ruere 1: amplexus mihi heeat.
in nterea est, qaod te humanıssıme o  E Cl Pater Prior Majoris Augiae

Brigantinae lıtteras ad ser1psit, quıbus significat, ul Catalogum MSS Codd
Bibliothecae San-Gallensis nte circıter amnnn os Cu SN Bernardo
Pezio communicatum peterem CU nobıs PrO Certo argumen(to usSul
futurus sıt. Si aACCOPECTO, pOosSt pPauCcOos 16Ss Mellicium debita um gratiarum

ctione remiıttam. Mıttes autem illum ad aulam vestram Mellicensem Viennae,
quUo, S1 pCr itteras tLuas edoctus fuero, ad asportarı curabo. Sed quam

qua6so de induit ÖOPIN1ONEM Martinus Kropfius vester ? Hunc 6eX1IM1UIMmM
virum antfe biennium ill Bibliotheca ugusta vl  d1, NeC tamen, ut decebat,
salutayvı. Sed, S11 excusatıonı locus est, credas velım, ane illum 110  — aAQNOVI1,Diffieile eredıtu hoc videtur: sed verissımum ©OSSC, lovem Japidem Jurare ausım.
Saepe illius recordor, maXıme postquam Lıipsiensis Universıtatis Procancellarius
Doetor Kappius litteris ad datis author mihi exstitit, ut AN1LINUIMM ad egregium/quoddam ’ vel cerfequıdem partem ıllius elaborandam _ appellerem. Num



Martinus, vel alıus doctissimus quidam Melhecensis onge mehus
spartam adornare possunt Praesertim: C} Hieronymus Pezius, Cu1l
humanıssıme commendari CUP10, iımmortali 10omM1N1sS S11ı glorı1a Scriptores Rerum
Austriacarum Iucem emisıt. Kıdem Doetori Kappio no  w displieet Histora
hıtterarıa Ord bıblıopolae Gleditschio imprimendam commendavit;
sed b respoNnsum tulit, negatıyum per eA Causam, quod aliorum Benedieti-

Opera parente SUO ty pas exser1pta NO  a satıs multos habuerint emptores
Jacet igitur el dormit haece Historıja prelo parata,

In eadem Joanne Vogtio0 16C6! scrıptores Benedictinos, quorum
lıbrı Hıs praedietus Vogtius annumeräat Vıitam Ven Agnetis Blannbeckin

CL Bern. Pezio publie1 factam Scio, quod VITr hıec praestaxlütissi;_rxhsapologiam pro hac editione MSS. relıquerit, qQU2® mecum CommunicarTetür,
6X consılio quıidem et utu Hieronym1, post recensionem V ooo l1anam
sublicereiur. Kıx eodem OE Bıbhotheecario 111 mel gratiam scisecitäri NO Ta-
9 l Mellieens1 bibliotheca habeatur Augustinı Stocklin Liber de
Antiquitatibus Monasterli Fabariensis 1 11l Rhueantia: deinde an

agatur de Cruce, u pars eodem Monasterı1o0 1>) U
vatur, el quotfannıs publıca PrOCc6SS101N16 praefertur ad u thermiıs
Fabariensibus, die inventae Crueis benedicendas e aecCc lıbro
111 INnel gratiam exser1bij curabis, JOr 116 benefie10 affıcies; pr QUO uüt quam
S1'  = gratiissımus CUTC#HO miıhı erıt Vale, INGYUO LU Ns eultorem 1lennae
Austrıia Jun 1743

Pro sıngalari tfua, benevolentia 19n0ScCas mı1h1, velım, Vır Clarıssime,
quod tardıus, que ILG UMM tıbı gratificandi studıum exigebat, Ya itteras Luas

humanitate plenas respondeam. In est UTr&a r61 aedilitiae,
r  er cellae ArT146 qadmınistrationem Praesule 1INecO mihi demandata, et pProOexoptatıssımo kKeginae nostirae Ya NOos adventu nuper duplicanda fuit.
N6MDE A SU2V1ISSIMIS Musıs quodammodo ablaetatus ad Martham Yocatus sum.
lam-_ut seribam, quae fua intersunt, Vir Doctissime, primi

K A habeto, SCL1111 0oOMmMNn124 Bernardo Pezio m. relieta,diligenter quidemMartinum nostrum tuıecultoremhaud vulgarem fuisse dispeeta ; NnecCc tamen
quidquam de Catalogo MSS Codd bibliothecae. San-Gallensis 1n 6]US

1INCIdisse. a

Neque huic, neque Hieronymo uUuNlC Vacat, anımum ad alıud quoddamOpus nondum quidem satis perspeetumconveriere primus 3000008 defixus haeret
elaborando Chronico Mellicensi, alter ero 12 edendo "Tomo HI: SeriptorumRer. Aüustr. CL anneXxum est (x+lossarıum (x+erm. deeumano labore confectumA pologiam, de qua seribis, Eminentissimo quodam Viro inter agente

Incem proferre non videtur esSse consultum.
Auetor de Äntiquitatibus Monasteril Fabariensis plane est. 1gnotus Biblio-

thecario nOoStro, (QUL ie ad acobı Gretscheri editiıonem NOVIS  Nan remitt1it,. u
Sortie aliqua de Cruce rn 111 reInNn uam facıentia. Reliquum est, ut

gratias ATa Priore prolixissımas pro nNnere n bıs transmissc
interea eXOpLANs OCCAsS10NemM nOosSira tıbhı servitla hıec praestandi. Vale, atq
amıhı te amantı fave.

Mellieii A Juln, 1743

Leopoldo Monasterı10 Cremifanensı
Professo, e1 rel 0O6C0ONOMI1CAC Praetfecto

Alıter longe, ue Speraveram, r’es nNnOostirae eunt Putahbam equidem
1ne HNIECO 1ınNerıs ad forentissımum Cremifanense Monasterium esse
reversurum, ubı gratiam - simul er Nem haberemus Rmo Praesuli
vestro diem Nominalem gratulandı: QU OTA ob A4erıs
PTaeV1ISAaSs Liaambaco Lincium ut cogıtaremus, addueti SUMUS, ıd UuUNuUIN NO

sorie relictum est, ut at ot2a AL precos adjungamus nostras, jJubeat
*



S

lementissimus- ‚eundemNominalem Amplissimo Praesidi vestro um
rosperitate et COrporıs VIgOre infegerrimo quam saepıssime 6556 reducem,

ab 1111 sınıstrae fortunae CAaSsu expertem. Ceterum humanıssımas denuo
AQ1MUS gratias pro offieiis plane singularibus, QUAG, um Cremifanı uSs,
108 lıcet immeritos fuere collata. Utinam nobıs brevı obtingeret ut
reCIpr0CcAa Servıfla nostra VeSTITIS Sodalıbus Mellieii diversurıs praestaremus ! HX
3 quod OTEeM, est ut Codicem ıllum, de QUO nobıs SerT'IMM al PEr
tabellarıum vestirum die Dominieca (ut equidem audio) inde hue abıturum
obtineam.

rıt profecto, ubı Lam INSISNG benefieium mıhıpraestitum, Trbe
ıtterario lim profuturum publıca laudis cCommemoratione S11  = celebraturus.

Unum illud antequam ıtteras obsıgnem, Deum obtestor, velit LE, Clarıssıme
Pater E Patrone pAauCcıs colende, Clarissimos yUOYUG Nicolaum, Leonem,

odalesaliosque {UOS U dıutissıme Sosplıtes incolumes, mıhique
faventes 6SSC,. 1NC11 apud Michaälem Scheibenbogen navarchum

divertens dıe Ma  il, 1738

Nicolao Oettel Bıblıothecarıo Cremifanensi.
Nactus tandem seribendi 0CCAasSıONnem, Q Ua equıdem prı1US mıhl
e6sNc volebam, de PLI115S admonendum fe eEsse 1Ud1CO, Vir Clarissime,

codiceem iıllum longe praestantıssımum, praecıpuuUmMdduUeE 1L1NerNSs INe1 solatıum
SUuUummmno ecOo MEOTUMQUE commilıtonum. miıhiı applaudentium tripudio

dlicae nNnostrae invexerım. Ilam icd operam daturus Su ut, quod mıh]j a

eliquıs monastıcıs negotlis tempus CcCOoNcESSsUM est, iıllud OINNe perlustrando
atque deseribendo tanto thesauro diligenter impendam, aäCcC tandem ‚uUum erudito
orbe COIMNINUMNN1CEIM., Kst quıidem Glunicens1i eandem Biblieam Histo 1am

hythmiıs Germaniceis exhıbenti1ı quoad plurima simillimus: multis tamen
1lo diversus, modo succınctior, modo iterum illo COP108S10T, et cıitra JINNe
controversiam « eodem 1U010F. HuJus aucfor vel potıus complicator (ut constat)
Henricus Monacensıis est alterıus eTO Anonymus quı1dam, Q UL volente enr1co
Comite provincılalı Thuringiae, (Üodefrıdi Vıterbiensis Chronicon rhythmis (ut
1DSC fatetur) (+ermanıcis reddidit Id unumm Ne doleo, quod Monacensis 1e
historiam rhythmicam UumMmm:  In Pontifieum et Imperatorum, de quıbus alter
ılet, mult.ı errorıbus chronolugiecis, nedum pudendiıs fabulis Consperserit. Quae

quidem menda S11 OMDN12 reftfellere eradıcare adgrediar, timendum profecto
est, hydra erna4eAa cCerfamen inıturus S111.

Ceterum Hieronymus ezius noster, QUu1l te, CS qu am optıme
alentem esse cupıt, nullus dubiıtat, QUIN Prodromus Gottwieensis

Cremifanum aul 1418 videat, aut certe PrFrOX1IME visurus sıt. Sperat praeterea,
accepturum reliqua adhuec inedita Bernardi Norie1 opuscula, qu2e tertıo SUO

03088 forte ınserat, perspicacı Judic10 LLLO OMISSUTUS quae sı lucem adspicerent,erabrones ırrıtare ) Interim te, Fautor honoratıssime, Deus resque LuUAas
ortunet, et ab O1NT11 Sinıstro ASUuL liberum efficacissime Lueatur,

Mellie Maili, 17358

Eidem.
Acceperi ut equıdem / lıtteras meAas Ma ad te datas:

1:  1A48 gaudıl i1uxta ' MOeror1ISs plenas. Oectayvus nemMpe hodie dies est,
monasterıum nostrum horribili correptum fuit incendio, iıta quıidem per ıd

celaneculum serpent!, T, singulas prope nNnocies duxerimus 11050 NNues
ses profecto hic iNnıseräam faciem DNEeM1LNL On deplorandam. Tam
C flammae väarı  4S monasteri partes mul 1NVASe U, qQuae primoIya da retiur. Tecta OMN12 ab I9 Consumpta, eXcept1s 11

pıtum Ccu la et, plurimas Religiosorum ecellas eranf, colloca
Salla Ve u23 IN1S exesa, Abbatia plurımam partem destructa, tfempli



158 re campanae omnes liqüefa.ctae‚ turres eN1qutae cent et devastatae.
In hOoe miserrimo tamen Deus, eum iratus fuerit, misericord

recordatus esL, (quod potissimum anımı nostrı est solatium) 1psum templumornatu S ul modiece deturpato salyıum nobis 6SC voluit ei. incolume: Sacr
supellectilem custodivit, bibliothecam servarıft, horreum VIX jactu lapıdıincendio dissıtum ServVIis SU1Ss pro AaNNONA reliquit. Mıihı quıdem omnıum prfuit, uL codicem: vestirum ab omnı per1culo ımmunem l0co subterrane
inveherem, quem etiam Nunc salyıum habere gaudeo. Illud praetereatanto diserıiımıne nobis jueundum es voluPC, quod nullus u  9nobis periclitantibus opem ulerunt, sed HN6C ullus NOostirum gyravıter füu
laesus. Deus clementissimus inclytum Monasterium Cremifanense abh huiusmo
ortuna 80l Jongissime abesse jJubeat, ei te, C SCmMPET salyım praestMellicii Er Aug 1(385

Andreae Isınger, Bibliothecario Plagensi.
Diu equidem Opportunam mıhı obtingere 0CCasıonem exopfaveram‚ quabiblioth CCO  e  S  En lıbros Vestr:  '& cCommodato aCcCceptos tiute remitterem : null

tamen  adhuc SCcse miıh1 obtulit Quisquis enım, quanto In pretio habendisınft, Codices MSS penitius pernoscıt, 18 110  - CU1LVIS hominı illos faciıle COM-
mıttendos eSsSc existimat, 116 jJacturae aul raudıs Cu]JuscunNgue periculo temere
exponan(tur. uare aequl bonique Consules, Vır eX1m1e, S1 eosdem usque
i retineam, donec VEeSIrO cellae vinariae praefecto ProXim1s vinde
inde huc ad monasterium nostrum veniIiuro 1DSUS coNsıgnNemM, servıtia m

_ quantulacunque 11a sınt, eiıdem promptissıme praestaturus.
Sıigismundus, percharus odaliıs S  9 ut plurımam no

salutem adseriberem, IN© rogaVvit, doletque multum NeCcC
Af ad m i eruOr licet du d;_1fas fuisse intelligat.

ulssıme ess
1

Subpriori Cremifanensi et Bibliothéca‚rio.Perpetuam grati animi memorlam miıhı injecit U: illa et plane si E&gularıs benevolentıa Praesulis Tui Amplissimi, quam 1n me contulit, tcodicem Ium longe praestantissimum, qQqUO Henriei Monacensıs rhythVersio0 Biblica continetur, PTrO quatuor an eireulo miıhj reliquit ualEt utinam eundem et1iamnum haberem, ut operı M6O, quod prae manıbus
NO nıhil splendoris addere, 1NeC 10  a antiquitatis alıquid eidem
conciliare. Induxi NEMPE anımum, NOoN nullas (ut vocant) figuraspraestantiores 11lo Cod depromere, que ectori exhibere, ad quas affadelineandas ufor homine
st el velox.

1C degente, qu1 ad id laboris aptus O:
Quare IuU0 In bonas litteras amore te OTO ue obtéstor‚ Vır Clarıs
mihi 6eXOTreSs apud Praesulem Tuum benignissimum, ut saepe laudatumem vel ad InNneNnNsem unıcum obtineam, ul elapso pCI Winkler ın

domum vestram Lincensem certo remittendum. Poterit 18 (ut equıdem existimo)Ccommitti Viro Benedietino ad Procopium Pragae professo, quı res Su4SsS
cum multa pecunıa apud 1105 interım deposuit, eft prox1imı1s his diebus Cremifanum ven{urus, inde huc reditüurus est.

ac jgitur, Uuae€esSo, gratiae hujus participem, al de (quod bo
averfian superi!) non ımpetranda certiorem. Servet. te Deus, Cl pro CU)]mihi gyratificandi studio gratias prolixissimas et CUum hıs bsequia mea SsponMelhe1ii id. Decemb. MDCCXXXXITL.



Fıdem.
Dien 19887  - pOotest, qUanto hisce diebus gaudıo SIm delibutus, dum 3h

eX1m10 VIro l) Wenceslao vesiro In ecertam Spem adduce videbam impe-M  /  F trandı eodiıeem tantopere desıderatum, propfter Quem ın domum vestiram
Lincensem asportandum bajulus Justam merecedem accipiet a b O quı dietum
eodieem inde ad delaturus est. Est IS Andreas Wolf, C1V1S Augustae aC-clarae, vulgo Pechlarn, VIr fidelis e1, domus vesirae Lineensis Adıninistratori

Jjam multis annıs nofus ei famıliaris. U*+t deo nullum videatur perıculum,quın eidem tuto possit eommıitti pretiosum ıllud eimel1um : quod S  S1 In anus
yel pervensriıt &! 31 eSsel, custodiam, ımpendio 11160 pProximeYyem1sSsSurus. nterım t1b1, ( inelytoque Monaster10o VesSTrO Deus Oomn1ıa aqusta
prosperaque impertiatur. Melligii Nonis artlı, MDCCXXXXIII.

YTANz Scheyb, der QDe Landschafft, bestDem Wohledelgebohrnen Hr
bestellten Secretär.

Meiınem jüngs} gethanen Versprechen 2} ZU folge, übersende ıch hiermit
all dasjenige, WwWäas 1C. theils in dem Gleinkerischen, theils Cremsmünsterischen,theils 4A4USsS Wienerischen Büchersaale des Magistrats angetroffen, und beyübrigen Nebenstunden VOL einigen Jahren yesammelt habe Zum Grunde dieser

eıner Arbeıit iıch das Gleinkerische Manuscript VOT Augen, welches
neines KErachtens den andern ZAWEYON, W16e uch dem 1ın kais. Bıbliothek siıch

befindenden, 'So 1C. neulich Z sehen die hre gehabt, dem Alter bevor-
kömmt die Fortsetzung ber ist aus dem Cremsmünsterischen gemacht worden,

Cdaraus iıch die beyliegenden, unterschiedenen Liesarten gezogen habe
Was iıch anbey VONL den Thaten Alexanders des -rossen aus dem

— Cremsmünsterischen Manuscripte entlehnet, habe 1C. ordentlich (wie ın dem
(GGedichte de aptu Helenae geschehen ist) ın fünf Bücher und verschiedene
Capiteln abgetheilet, dazu ich folglich, das Werk sol!te ın den Druck
gegeben werden, hınlängliche Begriffe gestellet hätte.

Nunmehr ber bın ıch e1nes Sallız andern Sınnes geworden, als dass ich
mich ın eıne weitläuftige Arbeıt, welche vieleicht geringen Dank verdienen
würde, mit meınen noch übrigen Lebensjahren einlassen sollte. 3) Ich wiall
demnach der klugen Einsicht anderer Männer, dıe Aufnahme der deutschenSprache gleichsam gebohren un: höchst beflissen sınd, SOrNe überlassen haben
was A  S16 eiwan hieraus Zu zıehen entschliessen werden.

Fr Chr. VoNXL Scheyb, der Verfasser der „L’heresjade,“ geb VAN Emmin
nweit Costnitz das Jahr 1704, gestorben ZU Wiıen KECT, Wäar einer der frühestenAnhän un! Verehrer Gottscheds und bemüht, eın nachhaltiıges Interessefür deutsche Sprache und Lıteratur ın Wien begründen, Vel, Koberstein,
- III ra V, 12, 7 9 'Tn Danzel, „Gottisched und seine Zeit“
A02, 298

4) Da kein Brief vorhanden 18
egeben worden Se1N,  -

scheınt das Versprechen mündli(;h
rst nach un: nach WIe eben ın der Natur der Sache gelegen1st — wurde Amon sıch der Schwierigkeit seıner Aufgabe bewusst. o schreibt

an den Göttweiger Benedietiner Willebald Schotter 1n dem Briefe OM
1. Nov. 14737 „Satis nNnım perspectum abeo, quantiı labaris sıt, 6X ecodiee
gemeint ist der Trojercodex nullis interpunctionibus distineto, plurımisquevocabulis obseuris referto, genuınum aliquem SeNsSum eruere, praecıpuehomini, necessarii ad hane rem subsıdiis vocabularııs
destituto.“



ebst meiner ergebensten Empfehlung verharre ich mit sonderHochacä
Meines Hochzuehrenden Herrn u. Önners

dienstwilligster
Placıdus Amon.

Melk en Junius, 1747.
Eur Hochwürden en durch das MIr überschickte poetische Manuseript

eın &TOSSES ergnügen ın mır erwecket: ass IC  <  h dasselbe nıcht alleın
e1frig durchgyesehen, sondern e hiermit folgenden Nachrichten, welche VOL

dem Verfasser dieses Nerkes ZU finden waren, aufgesuchet 1abe.:
Bevor 1C. ber dieselben anführe, ıst INr nıcht mögliıch unberührt zu

]assen, ass sıch oft beklägt 1abe,; WEeNnNn die abgeschriebenen Büeher nıcht
ın eben derjenigen Gestalt sınd abgedruckt worden, ın der S1e sıch ursprünglıch
behäinden Dannenher uch 1mM Ansehen dıieses Codieis meın Wunsch wäre, dass

nıicht iın Capita, sondern ın Lubros getheilet behalten würde: L) weil er keine
verschiedene Abhandlungen, sondern 1U 81n Gedicht, WwW1e  ‚ Virgil, folgl. : ‘ dıe
Abtheilung der ZwOölf Bücher enthält; dass demnach e Capıta das Werk
zergliederten, und solchergestalt theils unverständig, theıls verwırrt machten.
Ich ll nıcht melden, w1e falsch &, eın und andern Trien die bseHrift sıch
LWa ze1ge, da 4s selbıte W ort uf unterschıiedene Arten sıch geschrıieben VOr

ugen legt; sondern 1C.| ıll jel erwähnen, ass IMa  a 1n Offenbarmachung
dergleichen Werke nıcht Fleiss anwenden könne; die Abschrift dem
Original vollkommen ähnliıch den Jag egen sonderbar wenn 1L  - das
Werk für würdig schätzt, VO aller Welt gelesen ZU werden, worüber 1m Ansehen
des Unsrigen och eın nd anders U erinnern wäre. Ich schreıte ber zur Sa he

W olfram [0301 Eschenbach (Eschybach) ist der Urheber dieses ost
Zeugnisses der alten deutschen en V.prache, wıe er solches ın dem 23stdes 2ten Capitels selbst. anzeıigt. ©)

Den Namen on Eschenbaäch hat ein uraltes IX 72a13 S freyherrliches Gesch
führt, dessen Staminenhaus gleiches Namens iın dem Canton Lücern un

er Rüss gyelegen gewesen, und nachmals Zu einem &eistl. Frauenstift gemäac
wörden. Dieses Geschlecht ward im en Saeculo fast gänzlich ausgetil
eil sich alther von schenbach ünter denjenigen Mördern befunden,
den Kaiser Albert den ersten umgebracht haben. 3)

bhberwähnter Wolfram ber yehört nıcht unfer 188Se, sondern Z einer
indern Linie. Buddaeum Lex voce Eschenbach Hoöfmainnswaldau nennt ıhn
6i1inen schwäbischen Rıitter: m:  s  ın würde ber vielleicht nicht ırren, wenn
denselben f{ür eEinen Franken hielte i weil noch ım Städtlein uınd Schloss gleiches
äamens ın dem aichstädtischen Gebiethe, ıch In Städtlein Eschenbäch an de
Schnabelweide 2801 en pfälzischen ränzen unfter bayreuthischer Herrschäft
anzutreffen ist

Der Name un dıe Schriften unsers W oHrams sind en Gelehrten nu
allzu ohl bekannt: Kır wAar $  eın berühmter Dichter 1m j Jahrhunderte, und
lebte och im Jahre 1206 &N ofe Landgraf Hermanns 1ın Thüringen und
Hessen, weilcher 1192 die Kegilerung antrat, und als e1n groSSer Gönnier
der deutschen Dichtkunst 2881 seinem ofe /A Wartburg viele Meistersä‚nger

Scheyb ırrt, indem er meıint, dıe Entheilung ın Bücher ge1l ursprünglıch ;
das Ganze Jäuft ‚abgetheilt ın ungleich lange Stücke (von 1 Zeiley).‘Ueber die Eintheilung ın Bücher un Capitel später.

„Von eschenbac. her wolfran.*‘ Es handelt sıch iner 198841 den pseudo
wolfram. Irojanerkrieg, Vo dem die Göttweiger Bibliothek eıne bısher unedie
Handschrift besitzt.

Vgl Schiller, ilhelm



unterhielt, worunter Heinrich der Séhreiber, Waltef VOoNn der Vogelweide, Reinhard
VO  [a} Zwetzen, un:! W olfram die Vornehmsten Vid. Spangenberg' :Chronik. (z+oldast 1n der Vorrede der Anmerkungen über die Paraeneses rwähnt
seiner nebst ander: alten Diehtern. Morhof ın dem Unterricht der deutschen
Sprache ’ und Dichtkunst Theil e. ( Ön der deutschen Poöterey andererA  nnfteihieit, iv&orunténl Heinrich der Sehréißer, Walt r von der Vßgelwéi.de,y Reinhard   von Zwetzen, und unser Wolfram die- Vornehmsten waren. Vid. Spangenberg‘:  _ Chronik. Goldast in der Vorrede der Anmerkungen über die Paraeneses erwähnt  seiner nebst andern alten Dichtern.!) Morhof in dem Unterricht der deutschen  Sprache und Dichtkunst 2. Theil e. 7,%) von der deutschen Poöterey anderer  — Zeit p. 328 sagt, dass er zu Zeiten des berühmten Winsbeckens unter der  .  Regierung Kaisers Friderici Barbarossae gelebt, und dass einige Gedichte von  ‚ ihm in dem zweyten Theile des sogenannten Heldenbuchs befindlich seyen.  _ Dieses Heldenbuch ist eine Sammlung unterschiedener alter Fabeln und Gedichte  _ von alten Helden und Riesen, von Kaiser Ottnit und dem kleinen Elberich,  von Hug Dietrich, und Wolf Dietrichen, von dem berühmten Garten zu Worms,  1K;  von König Laurin und seinem Rosengarten etc., welehes in 4 Bücher getheilet,  _ und A. 1560 zu Frankfurt zum letzten Male im Drucke erschienen ist. ®) Agricola,  _ welcher deutsche Sprüchwörter geschrieben, führt in der Vorrede derselben  unferschiedene alte deutsche Schriften an, als von dem Renner, Kristrad, Wigleis,  _ den alten Hildebrand, Dietrich von Bern, Riesen Signot, Ritter Pontus, Ritter  von Thurn und den Parcifall ete. Dieser Parcifall .ist niemand als unser   Wolfram v. Eschenbach, welcher unter diesem Namen ein weitläuftiges Buch  in Versen vom Kaiser Ludovico Pio geschrieben hat. V. Buddaei Lex: hist.  X  - Oberwähnter Hofmannswaldau in der Vorrede seiner Gedichte ge_denkt  ijeses Wolframs mit Ruhme, und sagt, dass er nebst vielen. Gedichten auch  eines von Markgraf Wilhelm v. Narbonne, und dem starken Rennewart gemacht :  Ch:  uch in gedach  en an:  ter Vorrede aus ingh1‘ erwähntem Wolfram über der Frauen  reu fo;gen:ie Zeil  1  Da sprach d1e käyserinné 5  ‚Wir Fröwen han kurzen Mut,  So waz eine iez nit im Sinne,  Gern sie es moren thut.  Da ich nun bey allen diesen angezogenenf}edichtefl des Wolframé  v. Eschenbach (denen noch einige beyzufügen, welche sich in der hiesigen  _ kais. Bibliothek sub Nis 12, 40 und 217 befinden) unser Po&ma de Raptu   Helenae nicht benennet antreffe, wo es doch seiner Weitläuftigkeit halber vor  n  allen andern anmerkenswürdig gewesen: so halte ich gänzlich davor, dass es  R  bbenannten Gelehrten noch nicht bekannt gewesen, folgl.: dessen Bekannt-  machung bey den Liebhabern deutscher Alterthümer grossen Dank verdienen  ürde. Doch wären (noch weitere Nachrichten einzuholen) vorher die eritischen  ‚eyträge der leipzigl.: deutschen Gesellschaft, ingleichen Wagenseil von den  Meistersängern in Comment. Civit. Norimb. Dann auch Masenius de Phonascis  nachzuschlagen : und wofern alldort von diesem grossen Gedichte des Eschenbachs  _ keine Spur zu entdecken. wäre; so ist es ein sicheres Zeugniss, dass dieses  S  schöne Gedicht und kostbares Merkmal der alte  .n deutschen Dichtkupst ‚zur  Zeit noch unbekannt sey.  Meines Erachtens mag dieser Codex zu Zeiten Herzogs Leopoldi Virtuosi  on de  r babenbergischen Linie nach. Oesterreich gekommen seyn; weil dieser  ein grosser Liebhaber der deutschen Reime gewesen, wie ihm Heinrich von  fferlingen (Ofterdingen) um das Jahr 1175 viele Gedichte zu Ehren geschrieben,  von vielleicht noch eini  ge in der Bibliothek zu Melk oder ygmderwerts anzu-  ffen seyn dörften.  S  »  7  Ueber Goldast vgl. Koberstein  IL eé,‘12. ;  ?*) Ueber Dan. G. Morhofs  „Unterricht von der degtschen Sprachel undfl  Poesie“ vgl. Koberstein II 54 f.  3) Der letzte Druck des Heldenbuchs (Frankfurt, Sigmund Feyéraßend)  DE  stammt in Wirklichkeit aus dem Jahre 1590. Vgl. Koberstein I. 300, 10.  (}9edekes Gru‘ndriä‚ä i5-°i“?; 88.  LZeit 328 Sagt, dass Zeıiten des berühmten Wiıinsbeckens unter der

ARegierung Kaiısers Friderieci Barbarossae gelebt, und ass ein1ige (xedichte VO:  —
ihm in dem zweyten Theile des sogenanntfen Heldenbuchs befindlich SCYON.,Dieses Heldenbuch ıst 1ne Sammlung unterschıedener er Fabeln un!: (Jedichte
von alten delden un! Riıesen, VOoNn Kaıser Ottnit nd dem kleinen Elberich,

von Hug Dietrich, und W olf Dietrichen, VON em berühmten (+arten Worms, AAvon König Laurın un:! seinem Kosengarten etC., welches 1n Bücher getheiılet,ınd 1560 Frankfurt ZUIN letzten Male 1mM Drucke erschienen ist. Agricola,welcher euische Sprüchwörter geschrıeben, führt ın der Vorrede derselben
unferschıedene alte deutsche Schriıften B aqls VONN dem Kenner, Kristrad, Wigleıs,

den alten Hıldebrand, Dietrich VOI Bern, Rıiıesen Signot, Rıtter Pontaus, Rıtter
von Thurn und den Parecifall eifc. Jıeser Parcıfall ist nıemand als ser
Wolfram K Kschenbach, welcher unter diesem Namen e1n weitläuftiges Buch
ın Versen VO Kaılser Ludovico Pıo geschrıeben hat. Buddaeı Liex hist.

Oberwähnter Hofmannswaldau ın der Vorrede se1ıner Gedichte gedenktW olframs 1t Ruhme, und SagT, dass ne vielen Gedichten uch
Qipes von Markgraf Wilhelm v. Narbonne, und dem tarken Rennewart gemacht:

uch ın gyedach
an:

ter Vorrede auUus mehr erwähntem W olfram über der rauen
folgende Zeı1l

Da sprach die Kayserinne
Wir Froöwen han kurzen Mut,
So WwWAaz eıne 162 nıt 1m Sinne,
(+ern S1e INOTEGIN thut

Da 1C. un bey allen diesen angezogenen Gedichten des W olframs
Eschenbach (denen noch einıge beyzufügen, welche sıch In der hiesigen

kais. Bıblıothek sub N!s 12, 4.() nd C ennden 0e6mMä&a de Kaptu
Helenae nıcht benennet antreffe, doch seiner Weıitläuftigkeit halber VOL

allen andern anmerkenswürdig TEW OSCH: ich gänzlich davor, dass
bbenannten Gelehrten noch nıcht bekannt SCWESCH, folgl. : dessen Bekannt-

machung bey den Liebhabern deutscher Alterthümer ZTO0SSCH Dank verdienen
ürde. Doch wären (noch weıtere Nachrichten einzuholen) vorher die eritischen
eyträge der Jleıpzigl.: deutschen Gesellschaft, ingleichen Wagenseil OM en

Meistersängern 1ın Comment. Civit Norimb. Dann auch Masenıus de Phonascıs
nachzuschlagen : un wofern alldort VO diıesem gyrossen Gedichte des Eschenbachs

keine Spur ZAU entdecken wäare ıst e1In sicheres Zeugn1ss, ass dieses
schöne Gedicht und kostbares Merkmal der alte> deutschen Dichtkunst ZULeıt noch unbekannt SeCY.

eines Erachtens INa dieser Codex ZU Zeiten Herzogs Leopoldi Virtuosion de babenbergischen Linie nach. Oesterreich gekommen SC weil dieser
ein grOSSer Liebhaber der deutschen Reime W6ES6  y W1e ıhm Heinrich VOoNnn

fferlingen (OÖfterdingen) das Jahr 1175 vıele (+xedichte Ehren geschrieben,
von vielleicht och e1INıO ın der Bibliothek ZU Melk oder yanderwerts ÜZU-

ffen Seyn dörften.

Ueber (Aoldast vgl Koberstein ı88 és, 12
} Ueber Dan Morhofs „Unterricht von der deutschen Sprache undPoesie““ vgl Koberstein B}

Der letzte Druck des Heldeuküchs (Frankfurt, Sigmund Feyerabend)
Astammt in Wirklichkeit 28 dem Jahre 1590 Vgl Koberstein 300,

Goedekes Grundriss Seite
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A
N, dass ter dieBey nde ch nöth zZzu ener Zei

daunser Wolfram V, schen n gelebt, uch Ulrich ich
danns V, Schwarzenberg gezählet werden, wovonder etztere 6I Memo

der Tugend und Kummertrost geschrieben, nd 111 den Anmerkungen .  u  ber
Reinken Fuchs angeführt wırd : welche Schriften ann sonder Z weifel
der anderm Kloster untferem Staube llegen, derer Aufführung und Beka
machung en Patrıoten anders nıcht 4 1S höchst angenehm S5CYN kann.

Sollte ıch aber ZuUm Schlusse eiwas Ol NeE1lNeEN Gedanken über dıese
Poä&ma beyfügen: S! würde ich 1e1 /Au weitläuftig, WE ch auch MmMe dete,
WwW1686 INn daraus die Beschaffenheit der deutschen Sprache Z selbiger
den Fortgang, das W achsthum nd den Unterschied derselben miıt der heutige
ingleichen dıie tten ner Zeıten, dıe Art A gedenken, dıe Umstände der

auch ZULren Turniere, folglich eın und andere eysätze a Geschicht,
Genealogie 4bnehmen könne; Sonsfen ber elten sehr gute Gedanke

Dannenher WVAare 1C der Meynung, dass INa dasselbige der gelehrt
W elt Nnur durch kKecensıion, welche ıch schon über mıch nehmen wur

Eıu Hochw. erlaubenu, sollte bekannt:. machen, das den ollmüt
Auszügen geschehen könnte Wenn alsdann jemand sich hervorthätte, welcher
die Bekanntmachung des ganzen Werks s  ber sıch nehmen waollte: könnte
Ina ihm dasselbe mnıttheilen und den Liebhabern solcher Alterthümer amı
6111 Gefallen 61 WwWwe1sSenN

Ich erwarte demnach VO Eur Hochw beliebige ntwort, Wäas
dieselben 1 611n nd anderm entschliessen, oder ‚940880 erlauben wollen. Sollte

an hıevon den ollmützıschen Auszügen ı1nNe Meldung machen dörfen
wollte ich 1T er° Namen un: Tiıtel ausgebethen haben, damıiıt ero l1o

würdiger Eıfer ZULE (Gelehrsamkeıt ılcht verschwiegen bleıibe.
Uebrigens hıtte ich IL die Weitläuftigkeit, welche 1C. mich ellei

zumn Nachtheile der kostharen Zieit und Verrichtungen I
erzeihen un u glauben,dass IC mıiıft, ausnehmender ach

F U  A
an

ochedl sehr thes Schreiben habe ich erst den 17ten De
des bgyew hene ahres empfangen die Ehre gehabt, 021 aus
nınd ‚300 be‘ nderes Ve N gyewachsen, als Ihnen durch mel poet

ch wUur  de auch hierüber eine zeitliche AntGedichte zugekommen ist
heilet wenn die e11611 Novitzenmeister zustehenden Ve e

1T nichtdaran verhinderlich S wären.
Nun auf unNnsermil olfram on Eschenbach Zu kommen, halte ich

ungezweifelt dafür, dass er unter lier Keglerung Frideriei Barbaäarossa
Hermanns Landgrafen Thürmgen elnNer der berühmtesten Dicht
iıst ob er ber auch der wahre Urheber unsers Gedichtes de Raptu Hele

erkennen habe ich indessen 4US Se1 veränderlichen Art ZU schrei
nicht geENUFSAM klug werden f entscheıden können. Denn bald st

W olfram verjach : als W 11° Wolfram 10eren jehen bald an eınem nde
W olfram hab elbst gesehen absonderlich AL Ende ott helf

olframen! 1U sprechen alle Amen © Mehr olche Siellen werden
me1iınem Kegıister bey em ort Wolfram anzutreffen SoyN.

Amon cıitiert ungenau, wohl us dem Gedächtnisse. Der Schluss la
11 Wiırklichkeit: „Gott der alle Ding vermas

nd uns geschuff nacht und Lag
Behalt mich W olfframen
Prach S sprechen en,.

forte Parch Bard qualis erat W olffram.“ Anmerkung des Co

Lan
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Anbeykömmt 1808 remVOrT, dass W olfram diesem (GSedichte sıch
einer ander: KReimordnung sollte gebratchet haben, als 111 dem zweyten Theile
des Heldenbuches, davon ch Auflage on 159609 ZUu Handen habe, W16
auch übrigen SEC1INeEN Werken, welche e1inenı DL  Z Folianten 147{1{ hne
Meldung des rts gedrucket worden als Mexgalissus dem sıiebenten S t
der erıtischen Deyträge 441 berichtet,

Allein bekümmere ich nıch viel un den wahren Urheber dıeses
Gedichtes, welches 111 dem vierzehnten Jahrhuüunderte abgeschrieben worden,
davon sich das Manuser1ipt 171 der Bıbhothek Z (+5öttweıh befindet ? GenuX
ist es IMIr, wenn selbes bey gelehrten Männern (wıe ch wohl glaube) den
Beyfall hat, Ar Drucke befördert ZzuU werden. Ich ıll demnach Eıur Huchedl
die gan/z Besorgung ıınd Abhandlung (d1eses W erkes, A Liebe AT Aus-
schmücknng und Aufnahme ıl  STeTr Muttersprache, Sar überlassen: zumal
ich nıcht zweifle, werde sıch 11 und anderes Mitglied der ollmützıschen
Gesellsechaft daran wagen, ach gegebenem Beyspiele Schilters und Scherzens
damıiıt verfahren.

Zur ansehnlicheren Ausgabe dessen werden VO.:  — I1E hıerbey noch andere
ZWEY Stücke geliefert, davon auUuSs küssenswürdigen Folianten del
oberösterreich. gleinkerischen, das andere ANS e1HeIN Manuseripte der Stadt-
bıbliethek Wien abgeschrieben ist. Diesem habe ich auch beygeleget INne11ne
ur obenhiın gemachte WONLSE Anmerkungen, daraus anches wohl 1N Acht
Nır genommen werden.

habe iıchWas die Kın- und Abtheilung 1Nnsers (+edichtes betrifit :
mich hierzu auf die Einrathung und Gutdünken unsers Petz verleıiten jassen

Mbesonders da m1r das Heldenbuch Heinrıichs OÖfrterdingen, W16 auch Hrn
A Strickers Reimgedichte von arl dem ({rossen or f&_ugem lagen, un gleichsam

ZUmM Muster 9 allwo eben dergleichen Abschnitte anzutreffen sind.
Ich gedachte nämlich, dem Leser bey jeglichem Capitel kurzen

Begriff dem Erfolge der benteuer A stellen, nd solchermassen en
Inhalt der Sache verständiger angenehmer vorzulegen, sodann auch
Anmerkungen estiO füglıcheı einrichten u können

Sonst. habe ıch mich 111 ä6T Abschrift nach dem [HN1T ÜT
WwenıigKe Zie1it anverfifraufien Original (SO Na 11 6T Seyu konnte) gyehalten:

dass S16 ıch y4ber A1l 1n W, andern Orten eLiwa falsch Z619C, nd J6 11} Wort
auf unterschiedene Art 111 der Orthographie sıch VOF Augen stelle, werden INır

}} (wie iıch wohl verhoffe) IMellle auf Z WEOECNOI] Bogen 1 El verfertigte Anmer-
kungen, welche ne andern sich darweisen, 1S Wort sprechen; folglichwird 19982001 nıcht 1e]1 Ine1lnNner Feder, a IS Jeuem, welcher obbesagtes (+ediehte TEnaus alteren Manuseripte ausge2Z0gen hat, die Schuld beymessen.

Doch hıervon diıesem 1NEUEN Jahre, welches ich KEiur. Hochedl: mıiıft. all
erdenklichem Wohlstande und Zufriedenheit brünstig anwünsche, geliebt Gott,
mündlıch eLWAS mehrers: indem iıch Gelegenheit suchen werde, (NE11):e6 andere
theils 111 Reimen, theils 111 ungebundener ede verfasste deutsche Alterthümer,
VONN denen 1C. indessen ne kurze Vorbildung einsende, aufzuweısen, auch ber
selbige 1er und da e1nNneEN gyuten Rath zZU vernehmen, ler ıch 1t mMe1Ne
verpflichtesten Empfehlung beharre

Placıdus Amon
Melk den Jenner, 17485

‚, Siehe Seite 624
® Die Stelle zeigt, dass Aınon wenigstens Ahnung hat dem,

was Krıtik r1ennt.
Joh Schilter (1632—1705) und Joh eorg Scherz (1678—1754) gehören

Z NMännern, die sich dadurch verdient machten, dass S16 mehrere der
wıichtigsten Denkmäler alt- und mıttelhochdeutscher Poesie nd Prosa 4X
Licht zogenund mıift, Erläuterungen iber W ortbedeutung, Sprachgebrauch nd
Sachen dem Druck übergaben. Vgl Koberstein L Il 67-—68



Weita rösste eresse nımm NSpru
wechse ‚0881 CDHE uf denselben hat e1

(Jottscheds _altdeutsee1ıte 248 hingewlesen, er
Studien besprechend, sagt »Hıs ıhn (Gotischedieses Stu
mehr qls C{ anderes mi1t dem katholischen Thaeil VO Deutschlan

Verbindung geselzt der doch, als das abwärts gewend
Janusgesicht MNMMEL noch A meısten anf das Mittelalter ZUT
blicken mussie J. 1at sıch emm Briefwechsel mıt eıne

aCcıdus Amon, Benedietinus Mellicensis, angeknüpft. C Bei
Danze!l 1st ungefähr diıe Hälfte des ersten Briefes Amons
Gottsched abgedruckt. Die L,eipzIiger Universitätsbibliothek
dreı Iriefe Amons A Gottsched, der vierte VO August
ist verloren ; ebenso fehlen aselbst die entsprechen worte
(xottscheds

Den weıtgehenden kıunfluss ottscheds auf die lıterarısche
Bildung Oesterreich der ersten Hälfte des vorıgen Jahr
hunderts hat dıe Liıteraturgeschichte Jängst anerkannt. Placıdus
Amon Von elk und RHudolf Jraser VON Kremsmüuünster
VON dem W II” später mehr hören werden hefern

Beweis VON der Verehrung, welche Gottsched Oesterreich
und VO  z} dem Kinflusse, den er auf diıe Buldung der

usübte, dıe sich chre Hebung der deutschen Sprac a
se1l lies

olie

ah “

1ınDie Universitätsbibliothek Leipzig haft ur uf Ersuchen
hs Weise sorgfältig‘ ausgeführte Copien der AÄAmon’schen Briefe

sendet, wodurch uns mög1ch wurde, die vo Amon angefertigtenchrıften mıt den Originalbriefen vergleichen, eZW. zu berichtigen. -—Es sel uns diesem rte gestattet,dem Herrn Oberbibhothekar 2881
Universitätsbibliothek ZAU Leipzig, eh Hofrath rot Dr. Ludwig Krehl, noch al
NSCTN besten ank auszusprechen.

Vgl Koberstein a. 1888 39, 13 41 ; 179 E:3 Th Danzel
Seite 279
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